
CĂȘTI INTRAAURICULARE CU CONECTARE AUTOMATĂ
Pentru PORNIRE, țineți apăsat 3+ secunde pe ambii senzori tactili.
Casca intraauriculară din stânga și cea din dreapta clipesc albastru/alb, indicând starea pregătit pentru asociere cu dispozitivul.

ADĂUGAREA DISPOZITIVELOR BLUETOOTH NOI / SUPLIMENTARE:
DEZACTIVAȚI funcția Bluetooth pe orice dispozitiv conectat anterior. ACTIVAȚI funcția Bluetooth pe noul dispozitiv.
Căștile intraauriculare vor trece automat la asocierea Bluetooth. Pentru conectare, selectați „JLab JBuds Air Icon” din setările noului dispozitiv.

PRIMA CONFIGURARE

1

CONECTAREA LA BLUETOOTH
Selectați „JLab JBuds Air Icon” din setările dispozitivului dvs.
Semnalul sonor format din două bipuri, urmat de o lumină albă continuă, arată că dispozitivele sunt conectate.
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Țineți apăsat 3+ secunde

Bluetooth

Settings

JLab JBuds Air Icon

Stânga Dreapta
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Ne place că iubiți produsele JLab Audio!
Ne mândrim cu produsele noastre și le susținem în totalitate.
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GARANȚIA DUMNEAVOASTRĂ
Toate solicitările în garanție fac obiectul 
autorizării din partea JLab Audio și sunt exclusiv 
la latitudinea noastră. Păstrați dovada achiziției 
dvs. pentru a vă asigura de acoperirea garanției.

CONTACTAȚI-NE
Ne puteți contacta la support@jlabaudio.com 
sau vizitând intl.jlabaudio.com/contact.
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ÎNREGISTRAȚI-VĂ ASTĂZI
intl.jlabaudio.com/register

Actualizări pentru produse
Sfaturi și instrucțiuni

Întrebări frecvente și altele



REDUCEREA VOLUMULUI SONOR:
O singură atingere

SIRI (iOS) SAU „OK GOOGLE” 
(ANDROID): Atingere dublă

RĂSPUNS: O singură atingere
ÎNCHEIERE APEL: Atingere dublă

RESPINGERE APELURI PRIMITE:
Țineți apăsat 1+ secundă

PIESA ANTERIOARĂ:
Țineți apăsat 1+ secundă

PORNIRE:
Țineți apăsat 3+ secunde

SCHIMBARE EG: Atingere triplă 

CREȘTEREA VOLUMULUI SONOR:
O singură atingere
RĂSPUNS: O singură atingere  
ÎNCHEIERE APEL: Atingere dublă
RESPINGERE APELURI PRIMITE:
Țineți apăsat 1+ secundă
REDARE / PAUZĂ: Atingere dublă
URMĂTOAREA PIESĂ:
Țineți apăsat 1+ secundă
PORNIRE:
Țineți apăsat 3+ secunde
SCHIMBARE EG: Atingere triplă 

FUNCȚIILE BUTOANELOR

Atingeți fie pe casca intraauriculară din dreapta, fie pe cea din stânga de 3 ori pentru setări EG diferite.
Mesajul sonor va indica setările EG. (JBuds Air Icon vor parcurge un ciclu cu 3 setări EG)

MODURILE EGALIZATORULUI

OPRIȚI CĂȘTILE INTRAAURICULARE FĂRĂ CARCASA DE ÎNCĂRCARE:
Accesați setările dispozitivului Bluetooth și deconectați căștile JBuds Air Icon.
Căștile intraauriculare se vor opri după 3 minute.

BASS BOOST 
(Trei Bipuri)
Bass și sub-bass
amplificate

BALANCED
(Două Bipuri)
Sunet uniform,
fără îmbunătățiri
suplimentare ale
sunetului

JLab SIGNATURE
(Un Bip)
Sunet inconfundabil
JLab C3™, cu voce
și bass amplificate

Pentru încărcarea corectă, așezați 
corespunzător cu literele L și R de 
pe carcasa de încărcare.

Căștile intraauriculare se vor opri 
automat și va începe încărcarea.

Luminile albastre vor indica 
desfășurarea procesului de 
încărcare a căștilor intraauriculare 
și se vor stinge când sunt 
complet încărcate.

Căștile intraauriculare vor porni automat
și se vor reconecta la dispozitiv la deschi-
derea carcasei de încărcare.

CASCĂ
INTRAAURICULARĂ 
DIN DREAPTA

CASCĂ
INTRAAURICULARĂ

DIN STÂNGA

ÎNCĂRCAREA CĂȘTILOR INTRAAURICULARE

1 2

CASCĂ
INTRAAURICULARĂ 

DIN STÂNGA

CASCĂ
INTRAAURICULARĂ 
DIN DREAPTA

MESAJE SONORE

PORNIT = Semnal sonor
CONECTAT BLUETOOTH = 2 bipuri
BATERIE DESCĂRCATĂ = “Low battery”
(mai puțin de 20%) 
OPRIT = Semnal sonor



Conectați căștile intraauriculare JBuds Air 
Icon la computer sau la un dispozitiv cu 
ieșire USB 5V 1A (sau inferior).

LED-urile pulsează în alb în timpul încărcă-
rii și devin albe continuu când căștile sunt 
complet încărcate.

SAU

CARCASĂ DE ÎNCĂRCARE

DEPANARE

Videoclipuri cu instrucțiuni la: INTL.JLABAUDIO.COM/MANUALS

DEPANARE
LIPSĂ SEMNAL AUDIO ÎNTR-O CASCĂ (RESETARE MANUALĂ)

Bluetooth

Settings

JLab JBuds Air Icon i

Accesați setările dispozitivului 
Bluetooth și eliminați căștile
JBuds Air Icon.

Așteptați 10 secunde și deschideți 
carcasa de încărcare. Așteptați până 
casca din stânga și cea din dreapta 
clipesc albastru/alb. Acum sunteți 
gata să asociați căștile la dispozitivul 
Bluetooth.
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Deschideți ușița carcasei de încărcare 
și așezați înăuntru căștile. 

Atingeți rapid de 3 ori pe fiecare 
senzor tactil al căștilor intraauriculare. 
Fiecare va clipi în albastru, apoi se va 
opri. După ce ambele căști s-au oprit, 
închideți carcasa de încărcare.

Bluetooth

Settings

JLab JBuds Air Icon

DISPOZITIVUL BLUETOOTH NU SE 
CONECTEAZĂ / RECONECTEAZĂ

Accesați setările dispozitivului 
Bluetooth și eliminați căștile
JBuds Air Icon.

2 OPRIȚI, apoi PORNIȚI funcția 
Bluetooth.
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Bluetooth

Settings

Bluetooth

Settings

JLab JBuds Air Icon i

Deschideți carcasa de 
încărcare și așteptați să 
clipească albastru/alb casca 
din stânga și cea din dreapta.

Pentru reconectare, selectați
„JLab JBuds Air Icon” di
 setările dispozitivului.

Ambele,
de 3x, rapid

FIXARE

Încercați toate elementele opționale Cush Fins și 
pernițele pentru fixare optimă și etanșare adecvată.

Elementul Cush Fin trebuie aliniat prin poziționarea 
conturului în jurul orificiului microfonului.

Cush Fin™

Perniță



• Pentru a evita deteriorarea carcasei, uscați complet căștile intraauricu 
  lare înainte de a le așeza în carcasa de încărcare. Căștile intraauriculare  
  sunt rezistente la transpirație/ apă, însă carcasa nu este.
• Fiecare cască intraauriculară se poate conecta la dispozitivul   
  dumneavoastră și se poate folosi independent. Trebuie doar să luați  
  casca intraauriculară din carcasa de încărcare și se va conecta automat.
• Alegerea perniței corecte reprezintă o îmbunătățire semnificativă a  
  calității audio datorită etanșării adecvate pentru driver. Pentru rezultate  
  optime, încercați toate pernițele.

RECOMANDĂRI AVERTISMENT
Pentru a evita deteriorarea 
carcasei, uscați complet căștile 
intraauriculare înainte de a le 
așeza în carcasa de încărcare.

Căștile intraauriculare sunt 
rezistente la transpirație/apă,
însă carcasa nu este.

 

ECOURI ÎN TIMPUL APELURILOR TELEFONICE
Dacă vă confruntați cu ecouri de microfonie/probleme de calitate a apelului legate de JBuds Air Icon, asigurați-vă că elementul Cush Fin nu 
blochează portul microfonului.

Microfon deschisMicrofon acoperit

INTL.JLABAUDIO.COM

ATENȚIE
• Evitați expunerea produsului la temperaturi extreme și umiditate.
• Evitați căderea sau zdrobirea căștilor intraauriculare.

• Pe pernițele căștilor se poate acumula ceară, reducând calitatea sunetului.
  Îndepărtați cu grijă ceara folosind un bețișor cu vată sau un alt instrument mic pentru a îmbunătăți calitatea sunetului.

• Dacă vă confruntați cu disconfort sau durere, încercați să reduceți volumul sonor sau să întrerupeți temporar utilizarea produsului.
• Dacă vă confruntați de obicei cu disconfort în timpul utilizării acestui produs, întrerupeți utilizarea și adresați-vă medicului.
• Vă recomandăm să tratați căștile intraauriculare așa cum ați proceda cu o pereche de ochelari de soare și să le păstrați într-un loc sigur  
  când nu le folosiți.

Cumpărați produse | Alerte pentru produse | Rodați-vă căștile
JLab Audio + Burn-in Tool


